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La discussion des questions est ouverte à 16 h 21 

par Christian Leysen, président. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

16.21 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

Christian Leysen. 
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rapport d'audit" (55022683C) 

 

 

01.01  Bert Wollants (N-VA): Selon l'accord de 

gouvernement, la ministre doit soumettre au 

gouvernement, à la fin du mois, un rapport sur 

l'option de la prolongation éventuelle des centrales 

nucléaires. Cette prolongation éventuelle devrait en 

tout état de cause être notifiée également à la 

Commission européenne par le biais d'une 

procédure distincte. Un calendrier réaliste est-il 

encore envisageable si une décision est prise ce 

mois-ci? 

 

Une capacité de 4,4 GW ayant été attribuée dans le 

cadre de cette enchère, il reste encore environ 

6,4 GW ou 60 % du volume nécessaire pour 

l'enchère T-1. Si j'ai bien compris, le Royaume-Uni 

ne pourra pas participer à l'enchère, mais on part 

du principe que le volume en question sera présent 

sur le marché. À défaut, une capacité de plus de 

7 GW devra encore être mise aux enchères. 

 

01.01  Bert Wollants (N-VA): Volgens het 

regeerakkoord moet de minister eind deze maand 

een rapport voorleggen aan de regering over de 

mogelijke verlengingsoptie voor de kerncentrales. 

Sowieso zou een eventuele verlenging ook via een 

aparte procedure moeten worden genotificeerd bij 

de Europese Commissie. Is er bij een beslissing 

deze maand nog een realistisch tijdpad mogelijk? 

 

 

 

Bij deze veiling is er 4,4 GW geveild, waardoor er 

nog ongeveer 6,4 GW of 60 % van het benodigde 

volume overblijft voor de T-1-veiling. Als ik het goed 

heb begrepen, zal het Verenigd Koninkrijk niet 

kunnen deelnemen aan de veiling, maar gaat men 

er wel van uit dat het betrokken volume op de markt 

aanwezig zal zijn. Zoniet moet er nog meer dan 

7 GW worden geveild. 

 

Tout cela n'est guère très rassurant, surtout si le 

problème lié aux autorisations des nouvelles 

centrales persiste. En effet, ce volume doit alors 

être ajouté à l'enchère T-1 et nous parvenons de ce 

fait à 7 à 8 GW. Le puzzle n'est donc que 

partiellement assemblé aujourd'hui. 

 

En cas de problème imprévu en matière de sécurité 

d'approvisionnement, l'accord de gouvernement 

prévoit d'explorer d'autres pistes. Aujourd'hui, avec 

un volume de seulement 40 % mis aux enchères, la 

ministre peut tout de même difficilement prétendre 

que l'approvisionnement est garanti? 

 

D'après M. Peeters, le CEO d'Elia, nous ne 

devrions pas craindre un black-out mais la situation 

m'inquiète malgré tout. Les grands acteurs du 

marché constatent également qu'un volume de 

capacité important doit encore être comblé. 

 

Le gouvernement ne prendra-t-il pas d'autres 

décisions tant que les fournisseurs de capacité ne 

feront pas état de l'existence d'un problème? Selon 

Elia, il n'y a pas de problème: Elia ne possédait pas 

d'autorisation dans le passé et il n'en va pas 

autrement aujourd'hui. La ministre partage-t-elle ce 

point de vue? 

 

Dat is niet zo geruststellend, zeker wanneer het 

probleem met de vergunningen voor de nieuwe 

centrales blijft bestaan. Dan moet dat volume 

immers ook worden toegevoegd aan de T-1-veiling, 

waardoor we al uitkomen op 7 tot 8 GW. De puzzel 

is vandaag dus nog maar voor een deel gelegd. 

 

Als er een onverwacht probleem optreedt met de 

bevoorradingszekerheid, moeten er volgens het 

regeerakkoord andere pistes worden bewandeld. 

Vandaag, met nog slechts 40 % geveild volume, 

kan de minister toch moeilijk beweren dat de 

bevoorrading gegarandeerd is? 

 

De heer Peeters van Elia verwacht niet dat het licht 

zal uitgaan, maar ik maak mij daarover toch wel 

zorgen. Ook grote marktspelers stellen vast dat er 

nog een groot capaciteitsvolume moet worden 

ingevuld. 

 

Zal de regering geen verdere beslissingen nemen 

zolang de aanbieders van capaciteit niet melden dat 

er een probleem is? Volgens Elia is er geen 

probleem: het had vroeger geen vergunning en 

heeft die vandaag nog niet. Is dat ook het standpunt 

van de minister? 

 

Enfin, dans une perspective de durabilité, il ne 

serait pas judicieux que les centrales turbojet 

participent aux futures enchères. Les volumes opt-

out nous montrent cependant qu'elles attendent 

l'enchère T-1. 

 

Les critères de durabilité s'appliquent actuellement 

exclusivement aux nouvelles capacités et non aux 

Ten slotte, het zou vanuit het oogpunt van 

duurzaamheid geen goede zaak zijn dat bij 

toekomstige veilingen de turbojets worden 

aangeboden. Toch weten we uit de opt-outvolumes 

dat ze klaarstaan voor de T-1-veiling. 

 

De duurzaamheidscriteria zijn nu alleen van 

toepassing op nieuwe capaciteit, niet op de 
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installations actuelles telles que les turbojets. Quelle 

est la vision de la ministre à ce sujet? 

 

Ma principale question serait de savoir si la ministre 

va adopter une position attentiste, comme le 

propose M. Peeters, ou si elle va jouer un rôle 

proactif. 

 

bestaande, zoals de turbojets. Wat is daarover de 

visie van de minister? 

 

Mijn belangrijkste vraag: zal de minister een 

afwachtende houding aannemen, zoals de 

heer Peeters, of zal ze de zaken aanpakken? 

 

01.02  Kurt Ravyts (VB): Je m'associe aux 

questions de M. Wollants. La ministre souscrit-elle à 

l'approche d'Elia? Quelles seront les conséquences 

de la mise aux enchères pour le fonctionnement du 

marché? Est-ce compatible avec la résolution 

soutenue par la ministre? 

 

01.02  Kurt Ravyts (VB): Ik sluit mij aan bij de 

vragen van de heer Wollants. Is de minister het 

eens met de benadering van Elia? Wat zijn de 

gevolgen van de veiling voor de marktwerking? Hoe 

valt dat te rijmen met de resolutie waar de minister 

haar schouders nog mee heeft onder gezet? 

 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): La ministre peut-

elle préciser quelles seront les conséquences pour 

le fonctionnement du marché? Quelle est la suite 

des opérations, après le refus du permis pour la 

centrale au gaz? Peut-on connaître en toute 

transparence les solutions en la matière? 

 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Kan de minister 

de gevolgen voor de marktwerking verduidelijken? 

Hoe moet het nu verder, na het weigeren van de 

vergunning voor de gascentrale? Kan er meer 

transparantie komen over de oplossingen hiervoor? 

 

01.04  Malik Ben Achour (PS): Vous avez évoqué 

des solutions alternatives à l’octroi d’un permis pour 

la centrale de Vilvoorde. Quelles sont-elles? Quand 

pourra-t-on débattre du rapport au Parlement? 

Dispose-t-on d’une estimation pour les quinze 

prochaines années du coût annuel des émissions 

de CO2 induit par les centrales au gaz?  

 

 

Pour ce qui est de la sécurité d’approvisionnement, 

des volumes attribués à T-4 et ceux restant à 

attribuer en T-1, pourquoi des capacités présentes 

en préqualification n’ont-elles pas été présentées en 

T-4? Est-ce une manière d’influer sur les prix? 

Avez-vous une autre explication du peu de 

capacités déposées en T-4, ce qui fait de T-1 autre 

chose qu’une enchère d’ajustement?  

 

01.04  Malik Ben Achour (PS): U hebt alternatieve 

oplossingen vermeld voor de toekenning van een 

vergunning voor de centrale in Vilvoorde. Wat zijn 

die oplossingen? Wanneer kunnen we over het 

rapport in het Parlement debatteren? Beschikt men 

over een raming voor de volgende vijftien jaar van 

de jaarlijkse kosten van de door de gascentrales 

veroorzaakte CO2-uitstoot? 

 

Wat de continuïteit van de energievoorziening 

betreft, vormen de aan T-4-veiling toegekende 

volumes en de volumes die nog aan de T-1-veiling 

moeten worden toegekend een cruciale kwestie. 

Waarom werd de in het kader van de prekwalificatie 

aanwezige capaciteit niet in de T-4-veiling 

opgenomen? Is dat een manier om de prijzen te 

beïnvloeden? Hebt u een andere uitleg voor de 

geringe capaciteit die in het kader van de T-4-

veiling is opgenomen, waardoor de T-1-veiling iets 

anders wordt dan een aanpassingsveiling?  

 

01.05  Marie-Christine Marghem (MR): D’abord, il 

est dommage que le Parlement soit informé par la 

presse, alors qu’il devrait l’être au moment où les 

décisions se prennent. Ensuite, les documents 

présentés ne sont pas ceux proposés à la réflexion 

du gouvernement. La CREG a-t-elle consulté 

l’étude de l’Université de Gand que nous n’avons 

toujours pas reçue? La ministre répond à côté en 

renvoyant à des études préalables et déjà 

dépassées.  

 

 

En T-4, nous avons 36 % de nouvelles capacités 

sur 4 447,7 MW, des capacités existantes de 56 %, 

7 % de demand side response et 1 % de batteries. 

01.05  Marie-Christine Marghem (MR): Het is 

vooreerst jammer dat het Parlement dit via de pers 

moet vernemen, terwijl het ingelicht zou moeten 

worden op het ogenblik dat de beslissingen 

genomen worden. Voorts zijn de overgelegde 

documenten niet de documenten die ter overweging 

aan de regering bezorgd werden. Heeft de CREG 

de studie van de UGent, die we nog steeds niet 

ontvangen hebben, geraadpleegd? Het antwoord 

van de minister, waarin ze verwijst naar eerdere en 

al achterhaalde studies, gaat voorbij aan de vraag. 

 

In T-4 beschikken we op een totaal van 4.447,7 MW 

over 36 % nieuwe capaciteit, 56 % bestaande 

capaciteit, 7 % demand side response en 1 % 
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Ce n’est pas beaucoup plus qu’avant, ce qui fait 

craindre pour la sécurité d’approvisionnement. 

D’autant qu’en T-1, en novembre 2024, ce 

gouvernement aura vécu.  

 

 

Enfin, ENGIE devrait tenir compte des 

responsabilités régionales dans la mise en œuvre 

de son projet, sachant que les deux centrales au 

gaz choisies sont issues d’un marché où règne un 

seul opérateur.  

 

batterijcapaciteit. Dat is niet veel meer dan 

voorheen, wat zorgen baart op het vlak van de 

voorzieningscontinuïteit, temeer omdat de huidige 

regering in T-1, in november 2024, niet meer aan 

het bewind zal zijn. 

 

Ten slotte zou ENGIE bij de uitvoering van zijn 

project rekening moeten houden met de 

gewestelijke bevoegdheden, wetende dat de twee 

geselecteerde gascentrales afkomstig zijn uit een 

markt waar slechts één exploitant de plak zwaait. 

 

M. Nollet avait dit qu'on pourrait activer deux 

centrales nucléaires dans le plan B de l'accord 

gouvernemental en cas de concurrence ou de 

ressources du marché insuffisantes. 

 

 

Vu les craintes quant à la sécurité 

d'approvisionnement, quelles sont les stratégies en 

place pour compenser les plus de 800 MWh avec la 

centrale de Vilvoorde? Quels sont les recours 

possibles de l'opérateur en fonction des conditions 

du marché public? Pour l'an prochain, comment 

envisagez-vous votre nouvelle enchère et sur quelle 

base la configurerez-vous, tenant compte de la 

méthode européenne ACER? 

 

De heer Nollet zei dat we twee kerncentrales 

zouden kunnen activeren in het kader van het 

plan B van het regeerakkoord, als de concurrentie 

of de middelen op de markt ontoereikend zouden 

zijn. 

 

Welke strategieën werden er uitgewerkt, gezien de 

beduchtheid voor de continuïteit van de 

energievoorziening, om de ruim 800 MWh van de 

centrale van Vilvoorde te compenseren? Welke 

beroepsmogelijkheden heeft de exploitant 

afhankelijk van de voorwaarden in de 

overheidsopdracht? Hoe ziet u de nieuwe veiling 

voor volgend jaar, en op grond waarvan zult u die 

organiseren, rekening houdend met de Europese 

ACER-methode? 

 

01.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je comprends qu'une certaine 

confusion règne concernant le transfert du volume 

de l'enchère T-1. La courbe de la demande s'est 

déplacée. Cela résulte également du design du 

CRM. 

 

L'opt-out-in – être disponible sans participer à 

l'enchère – constitue un élément positif pour le prix. 

 

01.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik begrijp dat er wat verwarring is 

rond de overdracht van het volume van de T-1-

veiling. De vraagcurve is verschoven. Dat volgt ook 

uit het design van het CRM.  

 

 

Opt-out-in – beschikbaar zijn zonder deel te nemen 

aan de veiling – is een goede zaak voor de prijs.  

 

Tout acteur disposant de capacité n'est pas tenu de 

participer et de conclure un contrat. Autrement, 

nous devrions indemniser tous ces détenteurs de 

capacité. Les propriétaires d'une capacité existante 

ne participent qu'aux enchères T-1. Les capacités 

actuelles sont concernées par le prix maximum 

intermédiaire (IPC), qui est fixé à 20 euros. 

Quiconque estime que ce prix est insuffisant peut 

solliciter une dérogation auprès de la CREG. 

 

J'ai constaté que des offres s'approchaient de l'IPC, 

une réalité que nous n'avons pas observée pour 

l'enchère T-4. 

 

Niet iedereen die capaciteit heeft, moet meedoen 

voor een contract. Anders zouden we iedereen die 

capaciteit heeft, moeten vergoeden. Eigenaars van 

bestaande capaciteit doen alleen mee aan de T-1-

veilingen. De bestaande capaciteiten vallen onder 

de intermediate price cap (IPC) die bepaald is op 

20 euro. Wie dat onvoldoende vindt, kan een 

derogatie aanvragen bij de CREG.  

 

 

Ik heb vastgesteld dat er tegen de IPC is geboden. 

Dat is niet gebeurd in de T-4-veiling. 

 

Les offres sont demeurées largement inférieures au 

price cap. C'est une conséquence de la 

concurrence. Nous constatons une incidence à la 

baisse sur les prix. Avec l'IPC, ce n'est pas le cas. 

Avant que nous ne fixions le nouvel IPC en 

De biedingen bleven ver beneden de price cap. 

Daar heeft de concurrentie wel gespeeld. We zien 

een impact naar beneden op de prijs. Met de IPC is 

dat niet het geval. Vooraleer wij de nieuwe IPC 

vastleggen in de loop van februari 2022 moet er een 
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février 2022, il convient de réaliser une analyse 

approfondie de l'incidence sur les prix. 

 

Pour l'enchère T-1 également, l'IPC est déterminé 

systématiquement enchère par enchère. Un 

fournisseur de grande capacité participera peut-

être, mais ce n'est pas encore certain. Nous savons 

uniquement qu'il y aura peut-être de la disponibilité 

en 2025. Il faut encore fixer les paramètres pour 

l'enchère T-1. 

 

La résolution prévoit que le ministre consulte le 

Parlement s'il entend s'écarter de l'IPC vers le haut. 

Lors de la consultation au Parlement sur les 

paramètres des enchères, je disposais d'un rapport 

d'Elia proposant une fourchette de 20 ou 28 euros. 

Mon administration a proposé 20 euros. Je n'ai pas 

l'intention de demander l'accord du Parlement pour 

m'écarter de l'IPC. 

 

 

La résolution mentionnait un écart à la hausse, 

mais des écarts à la baisse sont également 

possibles. Nous devons en tenir compte afin que 

nous ne subissions pas de pression haussière sur 

les prix en raison de manœuvres stratégiques. 

 

grondige analyse zijn over de impact op de prijs. 

 

 

Ook voor de T-1-veiling wordt de IPC telkens veiling 

per veiling vastgelegd. Een aanbieder van grote 

capaciteit zal misschien meedoen, maar dat is nog 

niet zeker. We weten enkel dat er misschien 

beschikbaarheid zal zijn in 2025. De parameters 

voor de T-1-veiling moeten nog vastgelegd worden. 

 

 

In de resolutie staat dat de minister het Parlement 

moet raadplegen als de minister wil afwijken van de 

IPC in de hoogte. Bij de consultatie in het Parlement 

over de veilingparameters had ik een rapport van 

Elia, waarin er een range werd voorgesteld, 20 of 

28 euro. Mijn administratie stelde 20 euro voor. Ik 

heb niet de intentie om aan het Parlement 

instemming te vragen voor een afwijking van de 

IPC. 

 

In de resolutie was er sprake van een afwijking naar 

boven, maar ook afwijkingen naar beneden zijn 

mogelijk. Wij moeten daarmee rekening houden, 

zodat we geen opwaartse druk krijgen op de prijzen 

door strategisch biedgedrag. 

 

Compte tenu de nos connaissances actuelles, nous 

avons besoin d'une analyse plus détaillée du 

missing money sur le marché, afin d'éviter que l'IPC 

ne soit fixé trop haut. Nous disposons également 

d'une possibilité de dérogation.  

 

La CREG viendra probablement présenter sa note 

de politique générale en commission. Nous devrons 

peut-être sonder son attitude, car cela implique 

énormément de travail. Je suis tentée de la doter 

d'une compétence étendue pour fixer le plafond 

plus bas et de lui accorder une possibilité de 

dérogation, afin de permettre chaque fois une 

évaluation détaillée du missing money.  

 

Je suis tout à fait disposée à organiser un échange 

de vues concernant le rapport d'évaluation mais il 

faut évidemment qu'une décision du gouvernement 

intervienne avant cela.  

 

En effet, le règlement de Vilvorde ne peut pas 

devenir un aparté entre la ministre et ENGIE. Notre 

politique énergétique a trop longtemps pâti 

d'accords bilatéraux entre un ou plusieurs 

exploitants et le gouvernement.  

 

La transparence du marché lors des décisions est 

dans notre intérêt. Elle doit être accessible à tous. 

De nombreux acteurs énergétiques vont encore 

investir dans ce pays. Deux centrales au gaz ont été 

attribuées dans le cadre d'une mise aux enchères 

Op basis van wat wij nu weten, hebben we een 

meer doorgedreven analyse nodig van de missing 

money op de markt, om te vermijden dat de IPC te 

hoog wordt vastgelegd. Wij hebben ook een 

derogatiemogelijkheid.  

 

De CREG komt waarschijnlijk naar de commissie 

met haar beleidsnota. Misschien moet men eens 

polsen naar haar houding, want het impliceert heel 

veel werk. Ik ben geneigd om haar een sterke 

bevoegdheid te geven om het plafond lager te gaan 

vastleggen en haar de mogelijkheid te geven van 

een afwijking, zodat er telkens een grondige 

afweging is over missing money.  

 

Ik ben zeker bereid tot een gedachtewisseling over 

het evaluatierapport. Uiteraard moet er eerst een 

regeringsbeslissing zijn.  

 

 

De afwikkeling van Vilvoorde mag inderdaad geen 

onderonsje worden tussen de minister en ENGIE. 

Ons energiebeleid is te lang ziek geweest in het 

bedje met bilaterale afspraken tussen een of 

meerdere exploitanten en de regering.  

 

Wij hebben baat bij markttransparantie bij de 

beslissingen. Dit moet voor iedereen toegankelijk 

zijn. Er zijn nog veel energiespelers die gaan 

investeren in dit land. Met een T-4-veiling zijn twee 

gascentrales gecontracteerd, maar wij zullen nog 
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T-4, mais il y aura encore d'autres mises aux 

enchères de capacité importante. Il se peut 

également que des problèmes surviennent dans ce 

cadre. La transparence est très importante. 

 

veilingen krijgen voor een omvangrijke capaciteit. 

Daarmee kan misschien ook wel eens iets misgaan. 

De transparantie is zeer belangrijk.  

 

La politique énergétique sera mise en œuvre au 

moyen d'un cadre réglementaire, d'arrêtés royaux et 

de lois.  

 

Concernant Vilvorde, différentes solutions sont 

envisageables dans le CRM, ainsi qu'en dehors du 

cadre de ce mécanisme. Elia dit: "Nous verrons 

bien". Je ne suis pas de cet avis, mais cela ne 

remet pas en cause l'avis d'Elia. Elia est le 

gestionnaire de réseau et ne fait ni les lois ni la 

politique. M. Peeters a affirmé que cela était 

réglementé dans les règles de marché. Il ne préjuge 

pas de la manière dont cette question sera traitée 

d'un point de vue politique. 

 

Le CRM prévoit un système de gestion des risques 

qui permet d'évaluer, à certains moments, si la 

capacité est disponible ou non. Si elle n'est pas 

disponible, le contrat peut alors être annulé ou 

raccourci et le détenteur de capacité doit donc se 

rabattre sur le marché secondaire. Il faut ensuite 

disposer d'une capacité physique suffisante. Nous 

n'abandonnerons pas ce raisonnement. 

Évidemment, il incombe avant tout à l'exploitant de 

toujours faire en sorte d'obtenir sa licence. Je ne 

peux pas l'anticiper. Je ne suis pas l'autorité de 

délivrance des permis. Il serait inapproprié de faire 

des déclarations excessives à ce sujet.  

 

 

Il est établi qu'il n'est pas possible d'obtenir un 

permis simplement en introduisant un recours 

contre une décision. Le ministre flamand compétent 

indique que l'exploitant peut également introduire un 

nouveau dossier, dans lequel il devra alors indiquer 

clairement comment il compte limiter les émissions 

d'ammoniac. 

 

Het energiebeleid krijgt vorm via een regelgevend 

kader, KB's en wetten.  

 

 

Inzake Vilvoorde zijn er verschillende oplossingen 

denkbaar binnen en buiten het CRM. Elia zegt: "We 

zien wel". Dat is niet mijn standpunt, maar dit doet 

geen afbreuk aan het standpunt van Elia. Elia is de 

netbeheerder en maakt de wetten noch het beleid. 

De heer Peeters heeft gezegd dat het in de 

marktregels is geregeld. Hij zal niet  vooruitlopen op 

hoe daarmee beleidsmatig wordt omgegaan.  

 

 

 

In het design van het CRM staat een 

risicobeheersingssysteem, waarbij op bepaalde 

momenten wordt geëvalueerd of de capaciteit al 

dan niet beschikbaar is. Indien niet, dan kan het 

contract worden geannuleerd of ingekort. De 

capaciteitshouder moet zich dan behelpen op de 

secundaire markt. Er moet dan wel voldoende 

fysieke capaciteit zijn. Dat denkspoor zullen we niet 

verlaten. De eerste verantwoordelijkheid blijft 

uiteraard bij de exploitant liggen, die ervoor moet 

zorgen dat hij alsnog zijn vergunning bekomt. Ik kan 

daar niet op vooruitlopen. Ik ben niet de 

vergunningverlenende overheid. Het is ongepast 

om daarover verregaande uitspraken te doen. 

 

Men stelt dat een vergunning niet alleen kan worden 

bekomen door beroep aan te tekenen tegen de 

beslissing. De bevoegde Vlaamse minister zegt dat 

er ook een nieuw dossier kan worden ingediend, 

waarin de exploitant dan duidelijk zal moeten 

maken hoe hij de ammoniakuitstoot zal beperken.  

 

L'exploitant a participé à l'enchère en sachant qu'il 

ne possédait pas de permis, qu'une demande de 

permis lui avait déjà été refusée, mais que son 

projet avait tout de même reçu un avis positif. Pour 

autant que certaines adaptations soient apportées 

au dossier, nous ne pouvons pas abandonner cette 

piste. Nous devons exercer suffisamment de 

pression sur l'exploitant pour qu'il obtienne ce 

permis car ce projet est un des moins coûteux. Cela 

ne signifie toutefois pas que nous devons exclure 

d'autres solutions. Il ne fait toutefois aucun doute 

que le prix augmentera si un autre projet devait 

remplacer le projet actuel. S'il devait s'avérer que le 

projet ne peut bénéficier d'un permis, nous devrons 

disposer d'une autre solution. 

De exploitant heeft aan de veiling deelgenomen 

wetende dat hij geen vergunning had, dat zijn 

vergunning al eerder was geweigerd, doch dat zijn 

project wel een positief advies had gekregen. We 

mogen dit spoor, mits aanpassingen aan het 

dossier, niet verlaten. Wij moeten voldoende druk 

op de exploitant zetten om alsnog die vergunning te 

bekomen, want het is een van de goedkoopste 

projecten. Het betekent niet dat we niet naar andere 

oplossingen moeten kijken. Als er een ander project 

in de plaats moet komen, dan zal de prijs echter 

sowieso stijgen. Mocht het project toch niet 

vergunbaar zijn, dan hebben we ook een oplossing 

nodig. 
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Je ne souhaite pas m'avancer davantage sur la 

question. Cependant, j'y reviendrai lorsque nous 

disposerons de suffisamment d'éléments tangibles 

qui nous permettront d'éviter toute spéculation 

supplémentaire. Le marché a besoin de clarté sur 

ce qui pourrait constituer une solution potentielle. 

 

 

Ik kan hierop niet vooruitlopen, maar kom hierop 

terug wanneer we voldoende vaste grond onder de 

voeten hebben om verdere speculatie te vermijden. 

De markt heeft nood aan duidelijkheid over wat een 

mogelijke oplossing kan zijn. 

 

Nous travaillons 24 heures sur 24. Ce travail passe 

notamment par des discussions avec les 

partenaires de la coalition et Elia. Nous devons 

trouver une solution solide et durable. Que le 

permis soit accordé ou non, nous devrons 

également être capables de mettre cette solution 

rapidement en œuvre. Nous pourrions commencer 

à plancher sur des pistes parallèles à Vilvorde dans 

les prochaines semaines.  

 

Selon M. Peeters, il s'agira d'environ 7 000 heures 

de fonctionnement en 2026 et d'environ 4 000 en 

2032. D'ici là, l'augmentation des énergies 

renouvelables sera en effet palpable. Toutefois, la 

question du CO2 demeure bien entendu. Cette 

question doit être examinée pour le secteur de 

l'énergie dans son ensemble et pas seulement pour 

ces deux centrales au gaz. La première analyse 

portera sur les émissions industrielles du secteur de 

l'énergie et le SCEQE. Ces émissions sont 

réglementées à l'échelon européen. Elles sont 

soumises à un plafond, qui diminue chaque année. 

 

We werken de klok rond, onder meer via 

gesprekken met de coalitiepartners en Elia. We 

moeten een robuuste, blijvende oplossing vinden. 

Ongeacht of de vergunning er komt of niet, zullen 

we die oplossing ook snel in gang moeten kunnen 

zetten. We beginnen inzake Vilvoorde de komende 

weken wellicht te werken op parallelle sporen.  

 

 

 

Volgens de heer Peeters gaat het in 2026 om 

ongeveer 7.000 draaiuren en om ongeveer 4.000 in 

2032. Tegen dan zien we immers de stijging in 

hernieuwbare energie. Er is echter uiteraard ook de 

vraag van de CO2. Die vraag moeten we bekijken 

voor de energiesector in zijn geheel en niet alleen 

voor die twee gascentrales. De eerste analyse is dat 

de industriële uitstoot van de energiesector valt 

onder het ETS. Die uitstoot wordt Europees 

geregeld. Er staat een plafond op, dat jaarlijks naar 

beneden gaat. 

 

Le paquet "Ajustement à l'objectif 55" prévoit une 

réduction de 61 % de ce plafond. Le CO2 

n'augmente donc pas. Force est de reconnaître que 

nous nous trouvons dans un système européen. J'ai 

toujours dit que nous imposerions des critères de 

durabilité aux installations et ceux-ci ont été 

intégrés dans le CRM après concertation avec la 

Commission européenne. 

 

Dans tous les cas de figure, nous avons besoin 

d'une centrale à gaz. La nouvelle centrale pourra 

réduire ses heures de fonctionnement si l'offre 

d'énergie renouvelable augmente et pourra 

également fonctionner au gaz vert, au gaz 

synthétique ou à l'hydrogène. Il est par ailleurs 

possible qu'une telle centrale puisse, dans le futur, 

capter le CO2 et donc contribuer à la neutralité 

climatique. La flexibilité d'une centrale à gaz 

constitue un atout majeur. 

 

Au cas où quelqu'un voudrait faire référence à la 

réserve de stabilité du marché, je tiens à signaler 

que la Commission européenne examine 

également des propositions en vue d'une réduction 

unique au sein du SEQE-UE afin d'éliminer les 

réserves et les excédents importants qui existent 

actuellement. Dans notre pays, il n'existe pas de 

Dat plafond moet volgens de Fit for 55-

doelstellingen met 61 % dalen. De CO2 stijgt dus 

niet. We kunnen er niet omheen dat we in een 

Europees systeem zitten. Ik heb altijd gezegd dat 

wij duurzaamheidscriteria zouden opleggen aan de 

installaties en die zijn in het CRM opgenomen na 

overleg met de Europese Commissie.  

 

 

We hebben in alle scenario's een gascentrale 

nodig. De nieuwe centrale zal haar draaiuren 

kunnen verminderen als het aanbod van 

hernieuwbare energie stijgt en ze zal ook op groen 

gas, synthetisch gas of waterstof kunnen draaien. 

Het is mogelijk dat een dergelijke centrale in de 

toekomst CO2 kan afvangen en dus kan bijdragen 

aan de klimaatneutraliteit. De flexibiliteit van een 

gascentrale is een grote troef.  

 

 

Voor het geval iemand wil verwijzen naar de Market 

Stability Reserve, wil ik erop wijzen dat er ook op de 

tafel van de Europese Commissie voorstellen liggen 

voor een one-off reductie binnen het ETS, om grote 

bestaande reserves en overschotten weg te 

werken. In dit land is er geen consensus over en 

bepaalde entiteiten zijn tegen de one-off 
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consensus à ce propos et certaines entités sont 

opposées à la réduction unique des quotas. 

 

vermindering van de rechten.  

 

Il s'agit d'un débat très important et il est également 

primordial de ne pas se laisser complexer sur ce 

point. 

 

Les turboréacteurs représentent moins de 0,5 % de 

la capacité totale et leur participation aux enchères 

porte sur un contrat d'un an. Les cinq 

turboréacteurs représentent ensemble 85 MW qui 

ont été proposés en tant qu'offre agrégée de 

64 MW seulement. Ils demeurent sous le seuil de 

CO2 européen grâce à leur petit nombre d'heures 

de fonctionnement et cela ne doit pas changer. Le 

SPF Économie veillera à ce que ce nombre 

d'heures de fonctionnement demeure faible. Grâce 

au CRM, ils ne devront fonctionner que très peu 

voire pas du tout dès lors que ce mécanisme 

accroît la stabilité et diminue la fréquence des 

crises de pénurie. 

 

Le CRM rémunère la disponibilité de l'énergie, pas 

sa livraison, et ce au prix le plus bas possible. La 

rémunération des turboréacteurs est donc liée à 

leur disponibilité en cas de pénuries extrêmes. 

Grâce à des investissements, nous accroîtrons 

encore leur fiabilité. ENGIE a fait savoir que les 

turboréacteurs seraient retirés du marché compte 

tenu de l'adéquation et de la flexibilité et il est 

également fait mention dans le courrier des 

questions liées à la durée de vie et au 

vieillissement.  

 

Nous constatons donc qu'une nouvelle technologie 

est issue de nos interventions au-delà des 

prévisions. Il est navrant que des moteurs à 

réaction soient nécessaires à cet effet. Cependant, 

il s'agit avant tout d'un signe révélateur du fait qu'on 

a à peine investi dans l'énergie ces dernières 

années. Il est défendable de recourir à une centrale 

de pointe en cas de pénurie extrême. En revanche, 

il n'est pas défendable de devoir le faire au moyen 

de moteurs à réaction dans un monde de 

technologies propres. 

 

Het is een erg belangrijk debat en het is ook 

belangrijk dat we ons er geen complexen over laten 

aanpraten.  

 

De turbojets vertegenwoordigen minder dan 0,5 % 

van de totale capaciteit en hebben in deze veiling 

geboden voor een contract van een jaar. De vijf 

turbojets staan samen voor 85 MW, die 

geaggregeerd aangeboden werden voor maar 

64 MW. Door het lage aantal draaiuren blijven ze 

onder de Europese CO2-drempel en dat moet zo 

blijven. De FOD Economie zal erop toezien dat de 

draaiuren laag blijven. Dankzij het CRM zullen ze 

weinig of niet moeten draaien, want dat 

mechanisme zorgt voor meer stabiliteit en 

vermindert de opstoten van schaarste.  

 

 

 

Het CRM vergoedt de beschikbaarheid van energie, 

niet de levering, en dat tegen de laagst mogelijke 

prijs. De turbojets krijgen dus een vergoeding om 

beschikbaar te zijn in extreem zeldzame 

schaarstemomenten. Met investeringen zullen we 

hun betrouwbaarheid nog vergroten. ENGIE heeft 

laten weten dat de turbojets in het kader van de 

adequacy en flexibility uit de markt zouden worden 

genomen en in de brief staan ook de lifetime en 

aging issues. 

 

 

We stellen dus vast dat er een nieuwe technologie 

boven verwachting voortgevloeid is uit onze 

ingrepen. Dat we daar straalmotoren voor nodig 

hebben, is schrijnend. Het is echter vooral een 

indicatie van het gegeven dat er de laatste jaren 

nauwelijks geïnvesteerd is in energie. Het is 

verdedigbaar dat als de schaarste piekt, we een 

piekcentrale aanschakelen. Dat dat met 

straalmotoren moet in deze wereld met schone 

technologieën, is dat niet.  

 

Nous devons surtout étudier comment nous 

pouvons en finir le plus rapidement possible avec 

ces turboréacteurs polluants.  

 

En réunion ce matin, M. Warmoes m'a suggéré 

d'examiner ce que les autorités elles-mêmes 

pouvaient faire plutôt que de toujours parler 

d'investissements. La situation des turboréacteurs 

est pourtant un exemple éclairant de ce qui se 

passe en l'absence d'investissements énergétiques 

suffisants. Si les autorités indiquent la bonne 

direction au marché, les investissements suivront. 

We moeten zeker bestuderen hoe we zo snel 

mogelijk van die vuile turbojets verlost kunnen 

raken.  

 

In de vergadering vanmorgen opperde de 

heer Warmoes dat ik het niet steeds over 

investeringen mag hebben, maar moet bekijken wat 

de overheid zelf kan doen. De toestand met de 

turbojets is nochtans een duidelijk voorbeeld van 

wat er gebeurt als er niet genoeg in energie wordt 

geïnvesteerd. Als de overheid goede richting geeft 

aan de markt, dan volgen de investeringen.  
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(En français) Mon administration va vérifier ce plan 

avec la DG Environnement, également compétente. 

 

(Frans) Mijn administratie zal dat plan tegen het 

licht houden samen met het DG Leefmilieu, dat 

eveneens bevoegd is.  

 

(En néerlandais) L'étude sera réalisée en 2026 afin 

d'établir en 2027 un plan de production des 

émissions à la lumière des objectifs pour 2035, 

2045 et 2050. L'étude est réalisée longtemps à 

l'avance car le gouvernement doit être en mesure 

d'avoir une vue sur l'avenir pour pouvoir prévoir les 

infrastructures et cadres réglementaires 

nécessaires. Ainsi, nous pourrons forcer les 

exploitants à aller plus vite. 

 

(Nederlands) De studie wordt uitgevoerd in 2026 

om in 2027 een uitstootproductieplan te maken in 

het licht van de doelstellingen 2035, 2045 en 2050. 

De studie wordt ver vooraf gemaakt omdat de 

overheid zicht op de toekomst moet kunnen krijgen 

en voor de nodige infrastructuur en regelgevende 

kaders moet kunnen zorgen. Op die manier kunnen 

we de exploitanten dwingen om sneller te gaan.  

 

Les prix élevés du gaz n'ont évidemment rien à voir 

avec le CRM qui ne commence qu'en 2025. Les 

publications, les notations et les notations forward 

n'indiquent pas des pics si élevés. Par ailleurs, le 

prix est fixe. Cela n'a pas d'impact sur les prix du 

CRM. 

 

Ma réponse à la question concernant les acteurs 

dominants du marché est nuancée. Dans la 

résolution, nous demandons à la CREG d'effectuer 

un calcul du HHI. L'accord de gouvernement 

précise que nous travaillons sur la concurrence sur 

le marché de la production. En ce qui concerne 

ENGIE, la capacité nucléaire est progressivement 

remplacée par une autre capacité. Certains acteurs 

surprenants figurent parmi les projets sélectionnés. 

La sécurité d'approvisionnement ne relève plus 

uniquement des acteurs classiques sur le marché 

de l'énergie. Je pense notamment à Zandvliet 

Power et ArcelorMittal. Les choses changent 

également en ce qui concerne la technologie des 

batteries, la gestion de la demande (demand-side 

management) et d'autres projets. Auparavant, un 

fournisseur solide était un fournisseur asset-

backed, disposant d'actifs de production propres. 

Les fournisseurs solides du futur sont des 

fournisseurs qui s'appuient sur leur flexibilité, qui 

utilisent le déplacement de la charge (load shifting), 

la gestion de la demande (demand-side 

management), l'agrégation et la numérisation afin 

de faire face aux pics. 

 

De hoge gasprijzen hebben natuurlijk niets te 

maken met het CRM, dat begint pas in 2025. De 

publicaties, de noteringen en de forwardnoteringen 

geven niet zulke hoge pieken aan, de prijs is ook 

vastgeklikt. Dat heeft geen impact op de prijzen van 

het CRM. 

 

Mijn antwoord op de vraag over dominante 

marktspelers is genuanceerd. In de resolutie vragen 

wij de CREG een berekening te maken van de HHI. 

Het regeerakkoord bepaalt dat wij werken aan de 

competitie op de productiemarkt. Wat ENGIE 

betreft, gaat de nucleaire capaciteit eruit en komt er 

andere capaciteit bij. Bij de geselecteerde projecten 

zitten verrassende actoren. De 

bevoorradingszekerheid is niet langer enkel een 

zaak van de klassieke spelers op de energiemarkt. 

Ik denk aan Zandvliet Power en ArcelorMittal. Ook 

bij batterijtechnologie, demand-side management 

en andere projecten wordt het beeld diverser. 

Vroeger was een sterke leverancier een asset-

backed leverancier, met eigen productieassets. De 

sterke leveranciers van de toekomst zijn 

leveranciers die gebackt zijn door flexibiliteit, die 

werken via load shifting, demand-side management, 

aggregatie en digitalisering om pieken aan te 

pakken. 

 

Les amendes sont surtout un incitant utilisé pour 

s'assurer qu'un permis soit encore délivré. Notre 

démarche est assurément plus proactive. 

 

Nous attendons le rapport d'étalonnage relatif au 

volume T-4 d'ici la fin de la semaine. La même 

procédure sera alors enclenchée: un rapport 

d'étalonnage du gestionnaire de réseau, une 

proposition de courbe de la demande et un avis sur 

les paramètres des enchères du régulateur; 

ensuite, mes services formuleront un avis et les 

Boetes zijn vooral een incentive om ervoor te 

zorgen dat de vergunning er alsnog komt. We zijn 

zeker proactiever. 

 

We verwachten einde deze week het 

kalibratierapport in verband met het T-4-volume. 

Dan wordt dezelfde procedure gestart: een 

kalibratierapport van de netbeheerder, een voorstel 

van vraagcurve en een advies over de 

veilingparameters van de regulator en vervolgens 

een advies van mijn diensten en de vaststelling van 
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paramètres des enchères seront fixés. 

 

Nous devons tirer des enseignements des résultats 

obtenus. Nous procéderons à une évaluation 

détaillée afin d'éprouver la conception. Une partie 

du rapport d'évaluation portera sur le coût du 

CRM. Il convient d'étaler sur plusieurs années le 

coût de la capacité contractée aujourd'hui. Nous 

devons également procéder à une estimation pour 

l'enchère T-1. Il ressort des premiers chiffres qu'il 

n'y a pas d'écart par rapport aux dernières 

estimations. 

 

de veilingparameters. 

 

We moeten leren uit het resultaat. Er komt een 

uitgebreide evaluatie om het design te toetsen. Een 

simulatie van wat het CRM zal kosten, wordt een 

deel van het evaluatierapport. De kostprijs van de 

gecontracteerde capaciteit vandaag moeten we 

uitzetten over de jaren heen. We moeten ook een 

inschatting maken voor de T-1-veiling. De eerste 

cijfers tonen geen afwijking van de laatste 

inschattingen aan.  

 

En ce qui concerne la prolongation de la capacité 

nucléaire, ce gouvernement – tout comme tous les 

gouvernements précédents depuis 2003 – confirme 

la loi relative à la sortie du nucléaire. Bien qu'aucun 

gouvernement ne soit revenu sur cette décision au 

cours des dix-huit dernières années, très peu de 

démarches ont été entreprises pour initier la mise 

en œuvre de cette décision. Aujourd'hui, nous 

n'avons plus de temps à perdre. Cela a été une 

course contre la montre pour que les 

préqualifications puissent débuter et pour organiser 

la mise aux enchères. Je ne veux pas que cela se 

reproduise pour la T-1. Il est exact que cette mise 

aux enchères constituera un énorme défi. Je ne 

ferai pas la même erreur que mes prédécesseurs 

en attendant le tout dernier moment. J'entends 

commencer à préparer la mise aux enchères T-1 

tant que nous en avons le temps, c'est-à-dire l'an 

prochain. Les attentes sont immenses. Il faudra 

encore attribuer de nouvelles capacités lors de la 

T-1 et ce projet devra être réalisé en une seule 

année. Il s'agira donc de batteries. 

 

Wat de verlenging van de nucleaire capaciteit 

betreft, bevestigt deze regering – net als alle vorige 

regeringen sinds 2003 – de wet op de kernuitstap. 

Hoewel geen enkele regering daar in de loop van de 

voorbije achttien jaar op is teruggekomen, heeft 

men erg weinig gedaan om de implementatie in 

gang te zetten. Wij hebben vandaag geen dag meer 

op overschot. Het was een race tegen de klok om 

de prekwalificaties te kunnen laten beginnen en de 

veiling te organiseren. Dat wil ik voor de T-1 niet 

meemaken. Het klopt dat die veiling een enorme 

uitdaging wordt. Ik ga niet dezelfde fout maken als 

mijn voorgangers en wachten tot het allerlaatste 

moment. Ik wil de T-1-veiling beginnen 

voorbereiden wanneer er nog tijd is, namelijk 

volgend jaar. De verwachtingen zijn immens groot. 

Er moet nog nieuwe capaciteit worden 

gecontracteerd in T-1 en die moet gerealiseerd 

worden in één jaar tijd. Dat zullen dus batterijen zijn.  

 

Nous avons contrôlé à plusieurs moments l'état 

d'avancement du CRM. Je me suis rendue à trois 

reprises auprès de la commissaire 

européenne Vestager pour effectuer un bilan de la 

situation. De même, avant que nous ayons pris la 

décision sur le volume, j'ai interrogé la commissaire 

sur l'éventualité de l'approbation du CRM. Les 

problèmes techniques qui se posaient à l'époque 

pouvaient selon moi être réglés. Mon analyse n'était 

pas erronée, car le CRM a été approuvé sans 

conditions pour août 2027. 

 

Les résultats de la préqualification n'ont pas été 

partagés avec nous, mais Elia a indiqué qu'il y avait 

suffisamment de projets pour répondre au volume. 

Le transfert d'un certain volume vers T-1 démontre 

le respect de la conception. Nous allons à présent 

évaluer l'incidence sur la sécurité 

d'approvisionnement et vérifier ce que nous devons 

ajuster. Le problème de licence fera également 

partie du rapport d'évaluation. 

 

Wij hebben op verschillende momenten gecheckt 

hoever we stonden met het CRM. Ik ben drie keer 

bij Europees commissaris Vestager geweest om dat 

af te toetsen. Ook voor we de beslissing over het 

volume hebben genomen, heb ik bij de commissaris 

gepolst of het CRM zou worden goedgekeurd. De 

technische problemen die er waren, konden volgens 

mij worden opgelost. Mijn inschatting was niet 

verkeerd, want het CRM is ook zonder voorwaarden 

goedgekeurd voor augustus 2027. 

 

 

De resultaten van de prekwalificatie zijn niet met 

ons gedeeld, maar Elia heeft aangegeven dat er 

voldoende projecten waren om aan het volume te 

beantwoorden. Dat een bepaald volume is 

overgedragen naar T-1 toont aan dat het design 

wordt gevolgd. We gaan nu de impact op de 

bevoorradingszekerheid evalueren en nagaan wat 

we moeten aanpassen. Ook het 

vergunningsprobleem zal deel uitmaken van het 

evaluatierapport. 
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L'exécution de la loi de 2003 n'a encore jamais été 

aussi avancée qu'aujourd'hui. Le Royaume-Uni ne 

peut pas participer pour l'instant, mais il s'agit d'une 

capacité disponible, donc d'une capacité gratuite. 

C'est la Commission européenne qui est en mesure 

d'actionner les leviers en vue d'un accord. 

 

 

De uitvoering van de wet van 2003 heeft nog nooit 

zover gestaan als vandaag. Het Verenigd Koninkrijk 

kan momenteel niet deelnemen, maar het gaat om 

capaciteit die beschikbaar is, dus gratis capaciteit. 

De hefbomen voor een akkoord liggen bij de 

Europese Commissie. 

 

Nous avons demandé à la CREG qu'elle nous 

remette ses observations sur l'étude du 

professeur Vandevelde et qu'elle la valide. Nous 

remettrons l'ensemble à la commission. 

 

We hebben de CREG gevraagd om opmerkingen 

en een validatie te geven bij de studie van 

professor Vandevelde. Wij zullen het geheel aan de 

commissie bezorgen. 

 

01.07  Bert Wollants (N-VA): Il n'est pas si 

étonnant que les offres se soient situées juste sous 

l'IPC. Les intéressés avaient bien compris qu'il y 

avait certainement davantage de soumissionnaires 

pour une nouvelle centrale que de centrales à 

attribuer. Je ne pense cependant pas que la totalité 

de la capacité qui sera mise aux enchères en T-1 

se situera sous l'IPC. 

 

01.07  Bert Wollants (N-VA): Het is niet zo 

verrassend dat de biedingen vlak onder de IPC 

lagen. Men had ook wel door dat er wellicht meer 

aanbieders voor een nieuwe centrale zouden zijn, 

dan er zouden worden toegekend. Ik geloof wel niet 

dat alle capaciteit die in de T-1-veiling zal worden 

geveild, onder de IPC zal vallen. 

 

La capacité des batteries – qui figurera 

probablement aussi dans la mise aux enchères T-1 

– était également supérieure à l'IPC. Il est dès lors 

probable que la capacité existante sera proche de 

l'IPC. Si la ministre décide d'abaisser cette limite de 

prix intermédiaire, les unités ayant besoin de moins 

de soutien se sentiront abusées.  

 

Il n'a jamais été prévu que des volumes aussi 

importants de capacité existante seraient encore 

contractés. Le fait qu'au début du CRM, 26 % 

seraient mis aux enchères en T-1 constituait déjà 

une grande différence par rapport à tous les autres 

mécanismes CRM du monde. Aujourd'hui, il 

apparaît que ce pourcentage sera de 60 % ou plus. 

Je ne suis pas convaincu que toute la capacité 

existante restera présente sur le marché, s'il 

subsiste des problèmes avec les permis et s'il n'y a 

plus de prolongations pour les unités de 

cogénération fossile. 

 

Ook de batterijcapaciteit – die waarschijnlijk ook in 

de T-1-veiling zal zitten – zat boven de IPC. Dat 

maakt dat de bestaande capaciteit waarschijnlijk in 

de buurt van de IPC zal liggen. Als de minister 

besluit de IPC te verlagen, dan zullen diegenen die 

minder steun nodig hebben zich bekocht voelen.  

 

 

Het is nooit de bedoeling geweest dat dergelijke 

grote volumes bestaande capaciteit nog 

gecontracteerd zouden worden. Het feit dat er bij 

aanvang van het CRM 26 % naar T-1 ging, was al 

een groot verschil met alle andere CRM-

mechanismes in de hele wereld. Vandaag blijkt het 

te gaan over 60 % of meer. Ik ben er niet van 

overtuigd dat alle bestaande capaciteit in de markt 

zal blijven, als er problemen blijven met de 

vergunningen en als er geen verlengingen meer zijn 

voor de fossiele warmtekrachtkoppelingen.  

 

La ministre devrait se soucier davantage de la 

sécurité d'approvisionnement. Je vois peu de 

garanties qu'une capacité suffisante sera prévue 

dans le cadre de l'enchère de 2024. 

 

Depuis des années déjà, nous nous accordons à 

dire que la prolongation du nucléaire pourrait 

constituer une nécessité. Cela figure également 

dans l'accord de gouvernement. Les signataires 

pensaient qu'il s'agirait d'un scénario d'urgence, 

mais pouvons-nous lancer ce scénario à temps? À 

la suite d'une décision de la Commission 

européenne, une nouvelle procédure doit être 

instaurée sur le plan de la notification. L'État belge a 

répondu aux autorités européennes que nous 

De minister zou zich meer zorgen moeten maken 

over de bevoorradingszekerheid. Ik zie weinig 

garanties dat er voldoende capaciteit zal zijn in de 

veiling van 2024.  

 

Al jaren zijn we het er over eens dat nucleaire 

verlenging een noodzaak zou kunnen zijn. Dat staat 

ook in het regeerakkoord. De ondertekenaars 

dachten dat het om een noodscenario zou gaan, 

maar kunnen we dat noodscenario ook tijdig 

opstarten? Door een beslissing van de Europese 

Commissie moet er een nieuwe procedure komen 

op het vlak van notificatie. De Belgische Staat heeft 

aan Europa geantwoord dat wij een aangepast 

dossier zullen notificeren wanneer hierover in 



 16/11/2021 CRABV 55 COM 626 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

notifierons un dossier adapté lorsqu'une décision 

aura été prise à ce sujet en novembre 2021. Cela 

signifie que la Commission devra réexaminer le 

dossier, ce qui peut prendre jusqu'à une année. 

 

november 2021 beslist zal worden. Dat betekent dat 

de Commissie zich opnieuw over het dossier zal 

moeten buigen. Dat kan tot een jaar duren.  

 

L'enchère T-1 constitue la seule option dont dispose 

encore la ministre. En cas de problème inattendu 

en matière de sécurité d'approvisionnement, il n'est 

même plus possible d'opter pour une prolongation 

du nucléaire.  

 

La ministre se tourne vers une technologie qui 

produit 40 fois plus d'émissions que les centrales 

nucléaires. Le système européen ne résoudra pas 

le problème. Aucun plafond concret n'existe en 

termes d'émissions, affirme la ministre. Elle impute 

à présent la faute à la Flandre, mais quid des 

centrales au charbon et au lignite en Allemagne et 

en Pologne? Cela n'affecte apparemment pas le 

SCEQE. 

 

De T-1-veiling is de enige optie die de minister nog 

heeft. Als er een onverwacht probleem is met de 

bevoorradingszekerheid, dan kan er zelfs niet meer 

gekozen worden voor een nucleaire verlenging.  

 

 

De minister kiest voor een technologie die 40 keer 

meer uitstoot dan de kerncentrales. Het Europees 

systeem zal dat niet oplossen. Er is geen absoluut 

plafond op het vlak van de uitstoot, zoals de 

minister beweert. Zij steekt de schuld nu op 

Vlaanderen, maar wat met de steenkool- en 

bruinkoolcentrales in Duitsland en Polen? Dat heeft 

blijkbaar geen effect op het ETS-systeem.  

 

L'extension des éoliennes offshore n'aurait pas non 

plus d'impact sur les émissions en Europe, car ce 

qui est économisé est à nouveau comblé ailleurs. Si 

tel est le système, pourquoi continuons-nous à 

construire des éoliennes? 

 

Ook de uitbreiding van offshorewindmolens zou 

geen impact hebben op de uitstoot in Europa, want 

wat er bespaard wordt, wordt weer ingevuld door 

iemand anders. Als dat het systeem is, waarom 

zetten we dan nog windmolens?  

 

Personne n'est en faveur des turbojets, mais ils 

doivent rester dans l'enchère pour des raisons de 

sécurité juridique. Je comprends, mais nous devons 

être plus stricts lors des prochaines enchères. Les 

turbojets ne font l'objet d'aucune restriction, comme 

c'est le cas pour les centrales à gaz. Nous devons 

revoir ce mécanisme. Nous devons également 

examiner comment nous pouvons, à terme, les 

remplacer par d'autres capacités, comme des parcs 

de batteries.  

 

Niemand is fan van de turbojets, maar ze moeten in 

de veiling blijven omwille van de rechtszekerheid. Ik 

begrijp dat, maar we moeten de zaak aanscherpen 

naar de volgende veilingen toe. Er worden geen 

beperkingen opgelegd aan de turbojets, zoals dat 

wel gebeurt voor de gascentrales. Dat moeten we 

herbekijken. We moeten ook kijken hoe we dat op 

termijn kunnen vervangen door andere capaciteit, 

zoals batterijparken.  

 

01.08 Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): J'ai 

l'impression d'écouter un disque rayé: "On va 

remplacer le nucléaire par le gaz et le coût et les 

émissions de CO2 vont exploser". Nous avons 

entendu le SPF Économie, le manager d'Elia et la 

CREG. Tous les signaux sont au vert. La ministre 

de l'Énergie maintient clairement le noodscenario 

depuis le début. Il est clair aussi que depuis 

plusieurs mois, ENGIE Electrabel affirme avoir 

tourné la page du nucléaire en Belgique.  

 

 

 

Avez-vous entendu les chiffres présentés ce matin 

des différentes études d'institutions dont on ne peut 

douter de l'impartialité? 1,6 GW de gaz pour 

deux unités. On divise par quatre le nombre de 

centrales au gaz TGV de dernière génération 

nécessaires par rapport aux prévisions de certains 

programmes de partis politiques de l'ancienne 

01.08  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik heb de 

indruk dat ik moet luisteren naar een plaat die blijft 

haperen waarbij er voortdurend wordt herhaald dat 

kernenergie zal vervangen worden door gas en dat 

de factuur en de CO2-uitstoot zullen exploderen. Wij 

hebben de FOD Economie, de manager van Elia en 

de CREG gehoord. Alle lichten staan op groen. De 

minister van Energie handhaaft sinds het begin 

duidelijk het noodscenario. Het is duidelijk dat 

ENGIE Electrabel nu al een paar maanden aangeeft 

dat het de bladzijde van de kernenergie in ons land 

heeft omgedraaid. 

 

Hebt u de cijfers gehoord die vanmorgen werden 

aangehaald uit de verschillende studies van 

instellingen waarvan de onpartijdigheid niet kan 

worden betwijfeld? Ze hebben het over 1,6 GW gas 

voor twee eenheden. Het aantal STEG-centrales 

van de jongste generatie dat nodig is in vergelijking 

met de prognoses in bepaalde programma's van 
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majorité et au Pacte énergétique de 2018. En un 

an, la ministre de l'Énergie a divisé le coût par 

quatre! L'étude de PWC citait 600 millions par an, 

ce qui est énorme. On parle désormais de 

140 millions d'euros en T-4.  

 

politieke partijen van de vorige meerderheid en met 

het Energiepact van 2018 vermindert met een factor 

vier. Op één jaar tijd is de minister van Energie erin 

geslaagd de kosten met een factor vier te 

verminderen. In de studie van PWC was er sprake 

van een bedrag van 600 miljoen, wat enorm is. Nu 

heeft men het over 140 miljoen euro in T-4.  

 

Le train de la transition énergétique est en marche. 

Je remercie la ministre ainsi que l'administration 

pour leur travail. En un an, ce gouvernement a 

accompli ce que personne n'avait réussi en dix-huit 

ans d'inaction. Après les tergiversations, il faut 

investir résolument dans la transition énergétique, 

qui va créer des emplois, rendre le coût de l'énergie 

plus abordable et permettre d'atteindre notre 

objectif d'une Belgique 100 % renouvelable et zéro 

carbone d'ici 2050. 

 

De trein van de energietransitie is vertrokken. Ik 

dank de minister en de administratie voor hun werk. 

In één jaar tijd heeft deze regering bereikt waar 

niemand anders in achttien jaar van stilstand in 

geslaagd is. Na het getalm moet er resoluut 

geïnvesteerd worden in de energietransitie, die 

werkgelegenheid zal creëren, de energiekosten 

betaalbaar zal maken en ons in staat zal stellen 

tegen 2050 onze doelstelling van een 100 % 

hernieuwbaar en koolstofvrij België te realiseren. 

 

01.09  Malik Ben Achour (PS): Concernant le 

volume et l'enchère T-1, j'entends que vous allez 

anticiper dès l'année prochaine pour revoir les 

paramètres. Néanmoins, en modifiant le ratio de 

75/25 à 40/60 entre T-4 et T-1, la vocation de 

l'enchère est dénaturée. Ne s'agissant plus d'une 

enchère d'ajustement, avec un tel volume, nous 

risquons d'être dos au mur et de jouer à la roulette 

russe. 

 

01.09  Malik Ben Achour (PS): Wat het volume en 

de T-1-veiling betreft, begrijp ik dat u erop bedacht 

bent de parameters vanaf volgend jaar te herzien. 

Door de verhouding tussen T-4 en T-1 aan te 

passen van 75/25 naar 40/60 wordt het doel van de 

veiling echter verdraaid. Aangezien we met een 

dergelijk volume niet langer over een 

aanpassingsveiling spreken, lopen we het risico dat 

we met de rug tegen de muur komen te staan en 

Russische roulette spelen. 

 

Vous reconnaissez que les alternatives à Vilvoorde 

et l'ampleur des volumes auront un impact sur les 

prix. Je ne comprends pas votre argument lorsque 

vous dites que le prix du gaz n'aura pas d'impact 

sur le coût du CRM. Le CRM dépend du missing 

money, lequel dépend du prix du gaz et du CO2. À 

ce stade, le coût du volume en T-1 n'étant pas 

stabilisé, on ne peut affirmer, comme M. Cogolati, 

que le prix sera définitivement divisé par quatre.  

 

 

Mon groupe soutient pleinement la sortie du 

nucléaire. Ceux qui font croire qu'on pourrait 

prolonger le nucléaire ne posent pas la question du 

partenaire industriel ni la position de faiblesse dans 

laquelle cela placerait l'État vis-à-vis d'Electrabel. 

C'est de l'esbroufe! Nous devons pourtant être 

rassurés quant à la sécurité d'approvisionnement. 

Nos conditions étaient claires dès le départ: la 

sécurité d'approvisionnement et les prix. Nous 

attendrons le rapport que vous présenterez au 

gouvernement. 

 

U erkent dat de alternatieven voor Vilvoorde en de 

omvang van de volumes een impact op de prijzen 

zullen hebben. Ik begrijp uw argument niet dat de 

gasprijs geen invloed zal hebben op de kostprijs 

van het CRM. Het CRM hangt af van de missing 

money, die afhangt van de prijs van gas en CO2. 

Aangezien de kosten van het volume in T-1 nog niet 

gestabiliseerd zijn, kunnen we in dit stadium niet 

zoals de heer Cogolati zeggen dat de prijs definitief 

door vier gedeeld zal worden.  

 

Mijn fractie staat volledig achter de kernuitstap. 

Degenen die ons willen doen geloven dat men de 

kernuitstap kan uitstellen, stellen zich niet de vraag 

of we nog over industriële partner beschikken of dat 

dit de Staat niet in een zwakke positie ten aanzien 

van Electrabel zou plaatsen. Dit is gewoon bluf! We 

moeten echter zekerheid over de continuïteit van de 

energievoorziening hebben. Onze voorwaarden 

waren meet af aan duidelijk: de continuïteit van de 

energievoorziening en de prijzen. We zullen op het 

verslag wachten dat u aan de regering zult 

overleggen. 

 

Nous espérons qu'il contiendra des éléments 

suffisamment rassurants pour franchir ce cap 

nécessaire. 

 

Wij hopen dat het gegevens bevat die voldoende 

geruststellend zijn om die noodzakelijke stap te 

zetten. 
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01.10  Kurt Ravyts (VB): M. Ben Achour veut en 

fait faire passer deux messages. D'une part, il 

soutient la sortie du nucléaire, comme son 

président, mais de l'autre, l'instabilité lui inspire une 

réelle inquiétude. Il laisse à la ministre le bénéfice 

du doute, en supposant qu'elle résoudra bien le 

problème.  

 

01.10  Kurt Ravyts (VB): De heer Ben Achour 

geeft eigenlijk twee boodschappen in zijn betoog. 

Hij steunt, zoals zijn voorzitter, de nucleaire exit, 

maar tegelijkertijd maakt hij zich grote zorgen over 

de instabiliteit. Hij geeft de minister nog het 

voordeel van de twijfel, in de veronderstelling dat zij 

het probleem zal oplossen. 

 

01.11  Malik Ben Achour (PS): Je m’en tiens à 

l’accord de gouvernement qui prévoit une clause de 

rendez-vous avec deux critères à examiner. 

 

01.11  Malik Ben Achour (PS): Ik hou me aan het 

regeerakkoord, dat voorziet in een rendez-

vousclausule met twee criteria die tegen het licht 

gehouden moeten worden. 

 

01.12  Marie-Christine Marghem (MR): 

M. Wollants le dit très bien: il y a un bouton d’arrêt 

mais il n’est pas raccordé. On peut espérer trouver 

toutes les solutions en T-1, oublier que le 

gouvernement précédent a installé plus de 

1 500 MW d’éoliennes en mer du Nord et voir si ce 

gouvernement va y ajouter le moindre mégawatt 

d’ici 2024. Cela me semble compromis, vu qu’on 

nous parle de 2028, voire 2032.  

 

 

 

Les centrales au gaz vont fonctionner 7 000 heures 

par an en 2026, 4 000 heures en 2032, c’est-à-dire 

bien plus qu’aujourd’hui. L’Europe de son côté se 

dirige vers une taxation carbone englobant le non-

ETS. Les centrales fonctionnant à plein régime ne 

seront pas sans conséquence sur le prix du CRM et 

sur celui de la tonne de CO2, avec des 

répercussions sur le consommateur ou sur le 

budget de l’État.  

 

L‘opérateur GRT décline toute responsabilité dans 

la situation d’ENGIE à Vilvoorde ou dans la sécurité 

d’approvisionnement, la renvoyant à l’entreprise et 

aux décisions politiques.  

 

01.12  Marie-Christine Marghem (MR): De 

heer Wollants slaat de spijker op de kop als hij zegt 

dat er een noodrem is, maar dat die niet is 

aangesloten. Men kan hopen dat de T-1-veiling de 

oplossing voor alles zal vormen, vergeten dat de 

vorige regering meer dan 1.500 MW aan 

offshorewindcapaciteit in de Noordzee geïnstalleerd 

heeft en zien of deze regering tegen 2024 nog 

bijkomende windturbinecapaciteit zal creëren. Dat 

lijkt me niet haalbaar, aangezien men het nu al 

heeft over 2028 of zelfs 2032.  

 

De gascentrales zullen 7.000 uur per jaar draaien in 

2026, 4.000 uur in 2032, dus meer dan vandaag. 

Europa evolueert naar een koolstofbelasting, ook 

voor de niet-ETS-emissies. Als de centrales op volle 

toeren draaien, zal dat een impact hebben op de 

prijs van het CRM en van een ton CO2, met alle 

gevolgen van dien voor de consument of de 

rijksbegroting.  

 

 

De operator GRTgaz wijst elke verantwoordelijkheid 

voor de situatie van ENGIE in Vilvoorde of voor de 

continuïteit van de energievoorziening af, en schuift 

die af op het bedrijf en de politieke decisionmakers. 

 

Pour la sécurité d'approvisionnement, c'est une 

décision politique et l'affaire d'ENGIE pour la 

centrale de Vilvoorde. 

 

Sans réponse claire sur le remplacement de cette 

capacité manquante, la situation est incertaine. On 

a besoin du monitoring attendu sur les capacités 

garanties de notre sécurité d'approvisionnement et 

sur les prix et le CO2. 

 

 

L'Europe devrait décider pour la fin de l'année de 

l'intégration ou non du gaz et du nucléaire dans la 

taxonomie des investissements verts. Sur base des 

rapports du JRC, des pays voisins plaident pour la 

durabilité de l'énergie nucléaire. D'autres, sortant du 

charbon, plaident pour le gaz un peu moins 

polluant. 

De continuïteit van de elektriciteitsvoorziening is 

een politieke beslissing en de zaak van ENGIE wat 

betreft de centrale van Vilvoorde. 

 

Zonder duidelijk antwoord met betrekking tot de 

vervanging van die ontbrekende capaciteit, is de 

situatie onzeker. De verwachte monitoring van de 

capaciteit die nodig is om de continuïteit van onze 

elektriciteitsvoorziening te verzekeren en van de 

prijzen en de CO2 is essentieel.  

 

Europa zou tegen het einde van het jaar de knoop 

moeten doorhakken over het al of niet opnemen 

van gas en kernenergie in de taxonomie voor 

groene investeringen. Op basis van de rapporten 

van het JRC bepleiten sommige buurlanden de 

duurzaamheid van kernenergie. Andere, die van 

steenkool afstappen, pleiten voor gas, omdat dat 
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Dans un système de transition, on émettra 

longtemps beaucoup de CO2 alors qu'on a, ici, des 

assets capables de produire, qui sont amortis et 

sont intéressants en termes de CO2. Vous dites 

qu'on va les jeter et en acheter de nouveaux et aux 

capacités incertaines. Il y a donc matière à une 

réflexion documentée. Je voudrais consulter les 

documents que vous avez commandés et utilisés 

avec Elia et l'Université de Gand et vérifier la 

documentation qui a fondé votre décision il y a 

15 jours. 

 

iets minder vervuilend is.  

 

In een overgangssysteem zal men lange tijd veel 

CO2 uitstoten, terwijl men hier over assets beschikt 

waarmee er energie geproduceerd kan worden, die 

afgeschreven zijn en die interessant zijn qua CO2-

uitstoot. U zegt dat u daarvan af wil en nieuwe 

assets wil kopen, maar de capaciteit daarvan is niet 

gegarandeerd. Stof genoeg dus voor een 

onderbouwde reflectie. Ik zou de documenten die u 

besteld hebt en waarop u zich samen met Elia en 

de UGent gebaseerd hebt, willen raadplegen en de 

documentatie waarop uw beslissing van 15 dagen 

geleden stoelt, willen verifiëren.  

 

01.13 Christian Leysen (Open Vld): Il y a moins 

d'un an et demi, un président de parti alors dans 

l'opposition mais à présent dans la majorité plaidait 

en faveur d'une prolongation de la durée de vie des 

centrales nucléaires. D'autres partis dans la 

majorité il y a deux ans qui, à l'époque, avaient 

confirmé la sortie du nucléaire, remettent à présent 

en cause cette décision. Cela s'appelle de la 

clairvoyance. Il s'agit évidemment d'un dossier très 

complexe, dans lequel les autorités négocient avec 

de grands acteurs industriels qui n'ont pas besoin 

de dévoiler toutes leurs cartes, alors que la ministre 

et le Parlement sont, eux, bel et bien tenus de 

communiquer au sujet de toutes les options et tous 

les doutes. 

 

L'accord de gouvernement prévoit effectivement de 

respecter le calendrier de fermeture des centrales 

nucléaires, mais pourvu que certaines conditions 

soient remplies. 

 

Si nous avions disposé des mêmes connaissances 

qu'aujourd'hui il y a trois ans, notre décision aurait 

peut-être été différente. Je demande seulement de 

continuer à négocier sobrement et ouvertement, 

sans se refiler la patate chaude, dans l'intérêt des 

entreprises, des citoyens et des autorités. En fin de 

compte, nous subissons tous les conséquences de 

la politique qui a été menée ces dix-huit dernières 

années. Je doute d'ailleurs que des partis qui n'ont 

jamais été au gouvernement auraient fait beaucoup 

mieux. 

 

Le CRM permet aux autorités d'intervenir 

lorsqu'elles estiment que le marché n'est pas à 

même de couvrir les besoins de la société. 

 

01.13  Christian Leysen (Open Vld): Minder dan 

anderhalf jaar geleden pleitte een partijvoorzitter die 

toen in de oppositie zat en nu in de meerderheid 

voor een verlenging van de levensduur van de 

kerncentrales. Andere partijen die twee jaar geleden 

in de meerderheid de kernuitstap bevestigden, 

trekken die beslissing nu opnieuw in twijfel. Dat heet 

dan voortschrijdend inzicht. Uiteraard gaat het om 

een heel complex dossier, waarbij de overheid aan 

tafel zit met grote industriële spelers die niet al hun 

kaarten op tafel hoeven te leggen, terwijl de minister 

en het Parlement wel alle opties en twijfels bekend 

moeten maken. 

 

 

 

Volgens het regeerakkoord is het effectief de 

bedoeling de kerncentrales zoals gepland te sluiten, 

maar daaraan zijn wel voorwaarden verbonden. 

 

 

Met de wijsheid van vandaag zouden we drie jaar 

geleden misschien anders beslist hebben. Ik vraag 

alleen om in het belang van de ondernemingen, de 

burgers en de overheid nuchter en openlijk te 

blijven onderhandelen, zonder te zwartepieten. 

Uiteindelijk dragen we nu allemaal de gevolgen van 

het beleid dat de laatste achttien jaar is gevoerd. En 

ik betwijfel trouwens dat partijen die nooit in de 

regering zaten, het zoveel beter zouden gedaan 

hebben. 

 

 

Met het CRM kan de overheid interveniëren 

wanneer zij denkt dat de markt de behoeften van de 

maatschappij niet kan dekken. 

 

Ce mécanisme entraîne également des coûts 

supplémentaires puisque nous sommes tenus de 

rémunérer la mise à disposition de capacité. Il se 

pourrait que le CRM soit devenu nécessaire parce 

que nous avons omis, en notre qualité de décideurs 

politiques, de créer un cadre précis. Un tel cadre 

Dat brengt ook bijkomende kosten met zich mee, 

omdat we moeten betalen voor de 

terbeschikkingstelling van capaciteit. Misschien is 

dat CRM noodzakelijk geworden omdat we als 

beleidsmakers hebben nagelaten een duidelijk 

kader te creëren. Want met een duidelijk kader had 
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aurait permis au marché de s'adapter beaucoup 

plus promptement et de réagir normalement. 

 

 

Gardons-nous de tirer des conclusions hâtives sur 

la base d'un seul chiffre. Le CRM sera moins 

coûteux si nous devons mettre une moindre 

capacité aux enchères, mais il est clair en même 

temps qu'une grande variabilité demeure. 

 

de markt zich veel eerder kunnen aanpassen en 

had ze daarop op een normale manier kunnen 

inspelen. 

 

We mogen geen snelle conclusies trekken op basis 

van één cijfer. Als we minder capaciteit moeten 

veilen, zal het CRM ons minder kosten, maar 

tegelijk is het duidelijk dat er een grote mate van 

variabiliteit blijft bestaan. 

 

01.14  Kurt Ravyts (VB): Je perçois tout de même 

des doutes dans les interventions de trois orateurs 

de la majorité. On ne veut pas de crise 

gouvernementale et on s'en tient à l'accord de 

gouvernement, tout en n'étant pas sûr que toutes 

les conditions soient remplies pour sortir du 

nucléaire. Et on continue de compter sur le groupe 

Ecolo-Groen pour résoudre le problème. L'avenir 

nous dira ce qu'il en est. 

 

01.14  Kurt Ravyts (VB): Ik hoor bij drie sprekers 

van de meerderheid toch twijfels. Men wil geen 

regeringscrisis en men houdt zich aan het 

regeerakkoord, maar tegelijk is men er niet zeker 

van dat aan alle voorwaarden voor de kernuitstap is 

voldaan. Toch blijft men erop rekenen dat de 

groene fractie de problemen zal oplossen. De 

toekomst zal het uitwijzen. 

 

01.15 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Pour les turbojets, le derating factor 

est de 96 %. Ces centrales n'ont cependant pas été 

présentées comme turbojets mais comme service-

level agreements (SLA). Il s'agit de cinq centrales 

turbojet de 17 MW auxquelles s'applique, dans les 

faits, un derating factor de 75 %. 

 

Des limites sont également imposées en matière 

d'émissions de CO2 car ces centrales doivent 

respecter un plafond prévu dans le règlement sur 

l'électricité. Je suis aussi disposée à vérifier s'il est 

possible de rendre ces règles plus restrictives 

encore. 

 

Il n'est pas correct d'affirmer que seul le bord du 

puzzle aurait été complété. La répartition de volume 

entre la T-4 et la T-1 nous distingue en effet 

d'autres dispositifs CRM en Europe, mais nous 

l'avons voulue ainsi pour garantir un système neutre 

en termes de technologies. La capacité non éligible 

était une grande inconnue, mais personne n'a posé 

de questions à ce sujet. L'ajustement concerne cet 

aspect et non l'ensemble de l'enchère T-1. 

 

 

Nous parlons ici de la capacité actuelle qui sera 

encore opérationnelle en 2025. 

 

01.15 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Voor de turbojets geldt een derating 

factor van 96 %. Zij werden echter niet aangeboden 

als turbojets maar als service-level agreements 

(SLA). Het gaat om 5 turbojets van 17 MW, waarop 

in de feiten een derating factor van 75 % is 

toegepast. 

 

Ook zijn er wel beperkingen qua CO2-uitstoot, want 

ze vallen onder de drempel die is vastgelegd in de 

elektriciteitsverordening. Ik ben ook bereid om na te 

gaan of die nog kunnen worden aangescherpt. 

 

 

 

Het is niet juist dat slechts het randje van de puzzel 

zou zijn gelegd. De volumeverdeling tussen T-4 en 

T-1 onderscheidt ons inderdaad van andere CRM-

designs in Europa, maar we hebben dat gedaan om 

een technologieneutraal systeem te kunnen 

garanderen. De niet in aanmerking komende 

capaciteit was wel een grote onbekende, maar 

daarover heeft niemand hier iets gezegd. Voor dat 

aspect is er een aanpassing, maar niet voor het 

geheel van de T-1-veiling. 

 

We spreken hier over bestaande capaciteit, die er 

ook in 2025 zal zijn. 

 

Toutefois, les entreprises ne font pas offre pour un 

contrat d'un an dans le cadre de l'enchère T-4, mais 

bien lors de l'enchère T-1, avec toutes les 

conséquences qui en résultent pour les prix. Le 

puzzle est formé, mais le prix n'est pas encore 

suffisamment connu. 

 

Un rapport d'évaluation sera consacré à la sécurité 

d'approvisionnement, dans lequel les différents 

De bedrijven bieden echter niet op een eenjarig 

contract in de T-4-veiling, maar wel bij de T-1-

veiling, met alle gevolgen voor de prijzen. De puzzel 

ligt er, alleen is de prijs nog onvoldoende gekend. 

 

 

 

Er komt een evaluatierapport over de 

bevoorradingszekerheid, waar een en ander goed 
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aspects devront être bien encadrés et expliqués. 

M. Ben Achour a raison d'insister sur ce point. 

 

Je n'ai pas notifié le dossier CRM à la Commission 

européenne. En effet, cette notification a déjà eu 

lieu en décembre 2019. Nous avons ensuite 

débloqué le dossier pour faire en sorte que la 

Commission européenne puisse à tout le moins 

mener une enquête approfondie. À l'heure actuelle, 

la notification est fondée sur une sortie complète du 

nucléaire. Il va de soi que si certains paramètres 

sont modifiés, le dossier devra également être 

adapté. Pour cela, nous devons toutefois avoir un 

partenaire industriel, mais l'exploitant dit aujourd'hui 

ne pas être intéressé. 

 

Le plafond pour les émissions de CO2 dans le 

SEQE-UE sera effectivement réduit de 61 % à 

l'horizon 2030. Le Pr Jos Delbeke a également 

confirmé que le système fonctionne. En raison de 

l'abaissement du plafond, les technologies les plus 

efficaces supplanteront les plus polluantes. 

 

moet worden omkaderd en uitgelegd. De heer Ben 

Achour heeft gelijk dat hij daarop hamert. 

 

Ik heb het CRM-dossier niet genotificeerd bij de 

Europese Commissie. Dat is immers al in december 

2019 gebeurd. Daarna hebben wij het dossier 

gedeblokkeerd om ervoor te zorgen dat de 

Europese Commissie tenminste een diepgaand 

onderzoek zou kunnen voeren. Vandaag is de 

notificatie gebaseerd op een volledige kernuitstap. 

Als bepaalde parameters zouden veranderen, dan 

moet uiteraard ook het dossier worden aangepast. 

We moeten daarvoor wel een industriële partner 

hebben, maar de exploitant zegt vandaag dat hij 

geen interesse heeft. 

 

Het plafond voor de CO2-uitstoot in het ETS wordt 

wel degelijk met 61 % verminderd tegen 2030. Ook 

professor Jos Delbeke heeft bevestigd dat het 

systeem functioneert. Doordat het plafond naar 

beneden wordt bijgesteld, zullen de efficiëntste 

technologieën de meest vervuilende verdringen. 

 

Cela permettra de réduire les émissions de CO2. 

 

C'est précisément parce que le marché ne peut 

offrir une réponse satisfaisante que nous devons 

travailler avec des subsides. C'est pourquoi nous 

avons également dû soumettre le dossier à la 

Commission européenne, qui a dû évaluer la 

compatibilité de cette forme d'aide d'État avec les 

règles du marché intérieur. 

 

En ce qui concerne les coûts, les estimations 

réalisées montrent que nous sommes sur la bonne 

voie, même si l'avenir reste incertain. Tirer les 

enseignements de nos expériences nous permettra 

également d'optimiser davantage la conception. 

 

Daardoor gaat de CO2-uitstoot wel naar beneden. 

 

Net omdat de markt geen afdoend antwoord kan 

bieden op de vraag, moeten wij werken met 

subsidies. Om die reden moesten wij het dossier 

ook voorleggen aan de Europese Commissie, die 

moest beoordelen of deze vorm van staatssteun 

verenigbaar is met de regels van de interne markt. 

 

 

Inzake de kostprijs zitten we op basis van de 

gemaakte inschattingen op het juiste traject, maar 

de toekomst blijft onzeker. Al lerende uit onze 

ervaringen zullen we het design ook nog verder 

kunnen optimaliseren. 

 

01.16  Bert Wollants (N-VA): Un derating factor de 

100 % a bien été appliqué aux turbojets.  

 

Le chiffre correspondant à la capacité n'entrant pas 

en ligne de compte a été ajusté de 1 gigawatt, ce 

qui représente une grande quantité. Au total, près 

de 11 gigawatts seront mis aux enchères lors des 

deux enchères, soit une capacité bien plus 

importante qu'annoncée précédemment.  

 

La notification a en effet eu lieu pendant la période 

d'affaires courantes, avec le scénario d'une sortie 

complète du nucléaire. Cependant, l'accord de 

gouvernement a prévu un scénario d'urgence et 

nous savions que la décision concernant l'exploitant 

devait être prise pour fin 2020. 

 

01.16  Bert Wollants (N-VA): Op de turbojets is wel 

degelijk een derating factor van 100 % toegepast.  

 

Vandaag wordt het cijfer voor de niet in aanmerking 

komende capaciteit met 1 GW bijgesteld. Dat is 

behoorlijk veel en het betekent dat in totaal bij de 

twee veilingen bijna 11 GW zal worden geveild, een 

stuk meer dan eerder aangekondigd.  

 

 

De notificatie is inderdaad tijdens de periode van 

lopende zaken gebeurd, met het scenario van een 

volledige kernuitstap. In het regeerakkoord is echter 

een noodscenario ingeschreven en men wist dat 

voor de exploitant de beslissing eind 2020 moest 

worden genomen.  

 

Puis, le gouvernement a prétendu que la décision 

pourrait encore être prise au-delà de cette date. Et 

Daarna beweerde de regering dat het ook nog later 

zou kunnen. En nu zegt de minister plots dat de 
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maintenant, la ministre déclare soudainement que 

l'exploitant lui-même a tranché. En effet, on a 

attendu trop longtemps, si bien que l'opérateur n'a 

plus d'autre choix que de confirmer qu'il est trop 

tard. On le savait d'avance! C'est pourquoi j'affirme 

que le scénario d'urgence du gouvernement a 

toujours été bidon. 

 

En ce qui concerne les émissions de CO2, il n'y a 

pas de plafond absolu, car si les émissions de CO2 

diminuent plus rapidement, le plafond baissera lui 

aussi plus rapidement. Les centrales au gaz ne 

contribueront pas à faire baisser le plafond plus 

rapidement. La ministre ne pourra pas le nier. 

 

exploitant zelf de beslissing heeft genomen. 

Inderdaad, men heeft te lang gewacht, waardoor de 

exploitant nu niet anders kan dan bevestigen dat 

het te laat is. Men wist dat op voorhand! Daarom 

zeg ik dat het noodscenario van de regering altijd 

nep is geweest. 

 

 

Inzake de CO2-uitstoot is er geen absoluut plafond, 

want als de CO2-uitstoot sneller daalt, gaat ook het 

plafond sneller naar beneden. De gascentrales 

zullen niet helpen om het plafond sneller naar 

beneden te krijgen. Dat kan de minister niet 

tegenspreken. 

 

01.17  Malik Ben Achour (PS): Nous devons être 

rassurés sur les points dont l’examen est prévu 

dans l’accord de gouvernement. Cependant, il faut 

mettre en place ce CRM, nous avons une obligation 

de résultat parce qu’il n’y a pas d’alternative. J’ai 

acquis la conviction qu’une prolongation des 

centrales nucléaires n’est ni possible ni souhaitable. 

Et si c’était possible, cela coûterait extrêmement 

cher. Qui paierait ce surcoût extraordinaire de la 

prolongation du nucléaire?  

 

01.17  Malik Ben Achour (PS): We moeten 

gerustgesteld worden met betrekking tot alle punten 

die volgens het regeerakkoord onderzocht moeten 

worden. Niettemin moet het CRM ingevoerd 

worden. We hebben een resultaatsverbintenis, er is 

immers geen alternatief. Ik ben er intussen van 

overtuigd dat een verlenging van de levensduur van 

de kerncentrales mogelijk noch wenselijk is. Als het 

wél nog mogelijk zou zijn, zou dat extreem veel geld 

kosten. Wie zou die buitengewone extra kosten van 

het in bedrijf houden van de kernreactoren betalen? 

 

01.18  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le but 

d’une clause d’urgence est de ne jamais devoir y 

recourir. Si toutes les conditions sont remplies, en 

termes de sécurité d’approvisionnement ou de coût, 

il est logique de ne pas y faire appel.  

 

01.18  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

bedoeling van een noodclausule is net dat er nooit 

gebruik van gemaakt hoeft te worden. Als alle 

voorwaarden vervuld zijn op het stuk van de 

continuïteit van de energievoorziening of de kosten, 

is het logisch dat deze clausule niet ingeroepen 

wordt. 

 

Vous dites qu'activer cette clause d'urgence est 

comme profiter d'une voiture d'occasion déjà 

amortie. C'est ridicule car prolonger les installations 

nucléaires belges, ce serait comme investir 

1,2 milliard dans une auto d'occasion qui a 40 ans. 

Ce serait un mauvais choix public et politique. 

(Brouhaha) 

 

 

Le but de Fit for 55 est de réduire de 55 % les 

émissions de CO2 en 2030 mais l'enveloppe ETS 

est réduite de 61 % par rapport à 2005, et non à 

1990. Cette enveloppe fermée baisse d'année en 

année. Or les émissions des futures centrales TGV 

de dernière génération seront intégrées à cette 

enveloppe dont le montant diminuera de toute façon 

pour atteindre les objectifs climatiques de la 

Belgique. 

 

U zegt dat het activeren van de noodclausule 

hetzelfde is als profiteren van een tweedehands 

auto die al afgeschreven is. Dat is belachelijk, want 

de levensduurverlenging van de Belgische nucleaire 

installaties komt erop neer dat men 1,2 miljard euro 

in een 40 jaar oude tweedehands auto zou 

investeren. Dat zou een slechte keuze van de 

overheid en de politiek zijn. (Rumoer) 

 

Het doel van Fit for 55 is de CO2-uitstoot tegen 

2030 met 55 % te verminderen, maar de ETS-

enveloppe wordt in vergelijking met 2005, en niet 

1990, met 61 % verminderd. Deze gesloten 

enveloppe wordt van jaar tot jaar kleiner. De 

emissies van de toekomstige STEG-centrales van 

de nieuwste generatie zullen in deze enveloppe 

opgenomen worden, die hoe dan ook kleiner zal 

worden om de klimaatdoelstellingen van België te 

bereiken. 

 

01.19  Kurt Ravyts (VB): Un peu de logique serait 

de mise. Certains ont pris au sérieux le scénario 

d'urgence, d'autres pas. Aujourd'hui, celui-ci ne 

01.19  Kurt Ravyts (VB): Een beetje logica zou 

goed zijn. Sommigen namen het noodscenario 

ernstig, anderen niet. Nu zou het zelfs niet meer 
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serait même plus réalisable. La N-VA et le Vlaams 

Belang ont affirmé d'emblée que le scénario 

d'urgence n'était pas crédible. 

 

uitvoerbaar zijn. De N-VA en Vlaams Belang 

hebben meteen gezegd dat het noodscenario niet 

geloofwaardig was.  

 

01.20 Marie-Christine Marghem (MR): 

Monsieur Cogolati, dans votre exemple de la voiture 

de 40 ans, la comparaison concerne 

l'amortissement fiscal. La plupart du temps, le 

citoyen utilise la même voiture pendant cinq à dix 

ans.  

 

Sur le volet du CO2, pour beaucoup, il est insensé 

d'acquérir une voiture électrique alimentée 

majoritairement par une production de gaz.  

 

 

Quant au CRM notifié en décembre 2019, si je 

n'avais pas travaillé en période d'affaires courantes, 

nous serions moins loin aujourd'hui. Nous étions en 

affaires courantes car la N-VA avait quitté le 

gouvernement. 

 

01.20  Marie-Christine Marghem (MR): 

Mijnheer Cogolati, wat uw voorbeeld van de 

tweedehandsauto van 40 jaar oud betreft, heeft de 

vergelijking betrekking op de fiscale afschrijving. 

Doorgaans rijden mensen vijf tot tien jaar lang met 

dezelfde auto. 

 

Wat de CO2-uitstoot betreft, vinden veel mensen 

het onzinnig om een elektrische wagen te kopen, 

die op stroom zou rijden die grotendeels opgewekt 

wordt met gas. 

 

Met de notificatie van het CRM in december 2019 

zouden we vandaag minder ver staan als ik niet 

gewerkt had in de periode van lopende zaken. We 

zijn in lopende zaken beland omdat de N-VA 

destijds uit de regering gestapt is.  

 

01.21  Christian Leysen (Open Vld): L'accord de 

gouvernement contient un plan A et un plan B, pour 

des urgences dont tout le monde espère qu'elles ne 

se produiront jamais. Il n'y a pas de mal à y 

réfléchir. 

 

01.21  Christian Leysen (Open Vld): In het 

regeerakkoord staan een plan A en een plan B, 

voor noodsituaties waarvan iedereen hoopt dat ze 

zich nooit voordoen. Erover nadenken kan geen 

kwaad. 

 

(En français) L'enthousiasme pour la fin de vie des 

centrales nucléaires se trouve à différents degrés 

parmi les partenaires du gouvernement. 

 

(Frans) De regeringspartners zijn niet allemaal even 

enthousiast over het einde van het nucleaire 

verhaal. 

 

(En néerlandais) À Glasgow, un représentant de la 

Commission européenne a affirmé que le SCEQE 

résoudrait tout. Lorsque j'ai mentionné qu'il y aura 

des exceptions, il a répondu que les exceptions 

sont l'oxygène de la politique. J'ai répondu que 

selon moi, elles sont le CO2 de la politique. 

 

(Nederlands) In Glasgow zei iemand van de 

Europese Commissie dat het ETS alles zou 

oplossen. Toen ik opmerkte dat er 

uitzonderingsregimes zullen zijn, zei hij dat 

uitzonderingen de zuurstof van de politiek zijn. Ik 

repliceerde dat ik denk dat ze de CO2 van de 

politiek zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 19. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.19 uur. 

 

 


